	Zusatzvereinbarung über die spezifischen Anforderungen eines Freiwilligendienstes im Rahmen der Süd-Nord Komponente des weltwärts-Programms

zwischen:

___________________

im Folgenden Aufnahmeorganisation genannt

und

___________________

im Folgenden Freiwillige/r genannt.

1. Gegenstand des Vertrages

Die Parteien vereinbaren die Durchführung eines Freiwilligendienstes im Rahmen der Süd-Nord Komponente des weltwärts-Programms des Bundesministeriums für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung.

Der/die Freiwillige erklärt sich bereit, in der Zeit vom __________ bis __________ in der 

Einsatzstelle__________________________________________________, 

welche der folgende Aufnahmeorganisation____________________________________ 

zugeordnet ist, einen Freiwilligendienst zu leisten.

Verbindliche Grundlagen für den Freiwilligendienst im Rahmen der Süd-Nord-Komponente des weltwärts-Programms sind das Bundesfreiwilligendienstgesetz (BFDG), die „Richtlinie zur Umsetzung des entwicklungspolitischen Freiwilligendienstes ‚weltwärts’“in der jeweils gültigen Fassung sowie das Konzept zum Pilotvorhaben Süd-Nord-Komponente im weltwärts-Programm. Die VertragspartnerInnen erkennen deren Gültigkeit gegenseitig, mitsamt aller daraus entstehenden Rechte und Pflichten, an.

Die vorliegende Zusatzvereinbarung trägt den Besonderheiten der Süd-Nord-Komponente in Kooperation mit dem Bundesfreiwilligendienst (BFD) Rechnung, die aufgrund der Rolle des neuen Akteurs, der Aufnahmeorganisation, von Bedeutung sind und ergänzt somit die Vereinbarung zwischen Freiwilligem/Freiwilliger und dem Bundesamt für Familie und zivilgesellschaftliche Aufgaben. 

2. Aufgaben und Pflichten der/des Freiwilligen

Der/die Freiwillige verpflichtet sich im Rahmen des Freiwilligendienstes

a) vor der Ausreise und nach der Ankunft in Deutschland die deutsche Sprache zu erlernen oder bereits über grundlegende Sprachkenntnisse zu verfügen.

b) zur Teilnahme an allen Elementen des fachlich-pädagogischen Begleitprogramms. Dies schließt über die vom BFD vorgeschriebene Seminar- und Bildungsarbeit im Umfang von  mindestens 25 Seminartagen in Deutschland die Vor- und Nachbereitung im Partnerland mit ein. 

c) nach der Rückkehr im Herkunftsland zivilgesellschaftlich zu engagieren und seine/ihre Erfahrungen einzubringen.

d) zu besonderer Achtung anderer Kulturen, mit denen er/sie im Laufe seines/ihres Freiwilligendienstes in Berührung kommt.

e) jedes Verhalten zu unterlassen, welches das Ansehen der Aufnahme- und/oder der Entsendeorganisation, der Einsatzstelle und anderer Freiwilliger schädigen könnte.

f) die zur Teilnahme am weltwärts-Programm notwendigen Unterlagen rechtzeitig bereitzustellen (z.B. die Unterlagen zur Visumsbeantragung).

g) sämtliche dienst- und vertragsrelevanten Informationen und Änderungen der Entsendeorganisation, der Aufnahmeorganisation und der Einsatzstelle unverzüglich mitzuteilen.

h) sollte der Einsatz durch einen Abbruch frühzeitig beendet werden, verpflichtet sich die /der Freiwillige  Deutschland innerhalb von zwei Wochen nach dem Abbruch zu verlassen und in ihr/ sein Herkunftsland zurückzukehren. Die Aufnahmeorganisation organisiert die Abwicklung der Rückreise (Abstimmung mit der Entsendeorganisation, Organisation des Rückflugs etc.). Ein Abbruch sollte  nur stattfinden, nachdem alle anderen Möglichkeiten ausgeschöpft sind (ggf. eine andere Art der Tätigkeit, Wechsel der Unterkunft).
3. Aufgaben und Pflichten  der Aufnahmeorganisation 

Träger im Sinne dieses Vertrages ist die Aufnahmeorganisation in Deutschland. Die Aufnahmeorganisation trägt die organisatorische Gesamtverantwortung für das Gelingen des Freiwilligendienstes in Deutschland und arbeitet an der Schnittstelle von Entsendeorganisationen im Globalen Süden, Einsatzstelle und Freiwilligen. Ihre Aufgaben sind insbesondere: 

a) Die Abstimmung mit den Entsendeorganisationen im Globalen Süden 

b) Sie gewährleistet die entwicklungspolitische und pädagogische Begleitung des/der Freiwilligen durch eine/n MentorIn, die nicht aus dem direkten Tätigkeitsumfeld des/der Freiwilligen stammt. 

c) Sie vermittelt im Konfliktfall durch zum Beispiel Gespräche zwischen Freiwilligen und Gastfamilien/ Einsatzstellen etc. 

d) die Gewährleistung der in der Vereinbarung zwischen Freiwilligem/Freiwilliger und dem Bundesamt für Familie und zivilgesellschaftliche Aufgaben unter Punkt 3 detailliert geregelten Leistungen durch die Einsatzstelle

e) Sie unterstützt die Freiwilligen bei allen, für den Einsatz erforderlichen, Maßnahmen und Formalitäten (Visabeschaffung, medizinische Vorsorge etc.).
f) Sie übernimmt die Ausgaben, die den Freiwilligendienst betreffen oder mit diesem in unmittelbarem Zusammenhang stehen (Durchführung der Seminare sowie die An- und Abreise zu den Seminaren, notwendige Impfungen, etc.).
g) Sie gewährleistet die individuelle Beratung und Begleitung des/der Freiwilligen sowie die Unterstützung des/der Freiwilligen beim Aufbau eines sozialen Netzwerkes und damit der Integration außerhalb der Einsatzstelle.

h) Sie pflegt eine enge Kooperation mit der Einsatzstelle. 

4. Wirksamkeit

Diese Zusatzvereinbarung wird erst zusammen mit der unterschriebenen Freiwilligen-Vereinbarung zwischen dem Bundesamt für Familie und zivilgesellschaftliche Aufgaben und dem/der Freiwilligen wirksam.
__________________________________

Freiwillige/r
Stempel und Unterschrift 


der Aufnahmeorganisation
Stempel und Unterschrift 


D

egan
Einverstanden:

Stempel und Unterschrift der Einsatzstelle 

Stempel und Unterschrift der Zentralstelle


	Accord complémentaire relatif aux exigences spécifiques au service volontaire dans le cadre de la composante nord-sud du programme « weltwärts » (ouverture sur le monde)
entre :
___________________
ci-après l’organisme d’accueil
et
___________________
ci-après le/la Volontaire.
1. Objet du contrat
Les Parties conviennent de l’accomplissement d’un service volontaire dans le cadre de la composante nord-sud du programme weltwärts du Ministère fédéral de la Coopération économique et du Développement.
La/le Volontaire se déclare prêt/prête à effectuer un service volontaire du __________ au __________  
dans la structure d’accueil__________________________________________________, 
affectée à l’organisme d’accueil____________________________________ 
Le service volontaire accompli dans le cadre de la composante nord-sud du programme weltwärts repose sur la loi fédérale relative au service volontaire allemand (Bundesfreiwilligendienstgesetz, BFDG), sur la « directive sur la mise en œuvre du service volontaire de développement « weltwärts » » dans leur version en vigueur, ainsi que sur le concept du projet pilote composante nord-sud du programme weltwärts. Les contractants reconnaissent leur validité ainsi que tous les droits et devoirs en résultant.
Le présent accord complémentaire tient compte des particularités de la composante nord-sud en coopération avec le service volontaire allemand qui sont d’une grande importance au regard du rôle du nouvel acteur qu’est l’organisme d’accueil et complète ainsi la convention intervenue entre les volontaires et l’Office fédéral pour la famille et les missions sociales et civiles. 
2. Devoirs et obligations de la/du Volontaire
Dans le cadre du service volontaire, la/le Volontaire s’engagera 
a) à apprendre l’allemand avant son départ et à son arrivée en Allemagne ou à déjà disposer de connaissances élémentaires.
b) à participer à tous les éléments du programme d’accompagnement technique et pédagogique. Ceci comprend, outre les séminaires et la formation prévus pour le service volontaire pour un volume d’au moins 25 jours de séminaire en Allemagne, la préparation et l’approfondissement dans le pays partenaire. 
c) dès son retour dans son pays d’origine, à s’engager civilement et à partager son expérience.
d) à soigneusement respecter les autres cultures avec lesquelles il/elle entrera en contact au cours de son service volontaire.
e) à s’abstenir de tout comportement de nature à nuire à la réputation de l’organisme d’accueil et/ou d’envoi, de la structure d’accueil et des autres volontaires.
f) à mettre à disposition en temps utile les documents nécessaires à la participation au programme weltwärts (par ex. les documents permettant de demander un visa).
g) à communiquer immédiatement toutes les informations nécessaires au service et au contrat ainsi que toute modification relative à l’organisme d’envoi, l’organisme d’accueil et la structure d’accueil.
h) si la mission est interrompue avant son terme, la/le Volontaire s’engagera à quitter l’Allemagne dans un délai de deux semaines à compter de l’interruption et à retourner dans son pays d’origine. L’organisme d’accueil organisera le voyage retour (concertation avec l’organisme d’envoi, organisation du vol retour, etc.). Une interruption du service ne pourra intervenir qu’après épuisement de toutes les autres possibilités (le cas échéant un autre type de mission, un changement de logement).
3. Devoirs et obligations de l’organisme d’accueil 
L’organisme responsable au sens du présent contrat sera l’organisme d’accueil en Allemagne. L’organisme d’accueil portera l’entière responsabilité s’agissant de l’organisation du service volontaire en Allemagne et coordonnera les organismes d’envoi dans le Sud global, la structure d’accueil et les volontaires. Ses missions seront notamment les suivantes : 
a) La concertation avec les organismes d’envoi dans le Sud global 
b) Elle garantira l’accompagnement pédagogique et orienté vers le développement du/de la Volontaire par un tuteur/une tutrice qui ne provient pas du champ d’activité direct du/de la Volontaire. 
c) Elle servira d’intermédiaire dans les cas de conflit en organisant par exemple des entretiens entre le Volontaire et la famille d’accueil/la structure d’accueil, etc. 
d) la garantie des prestations de la structure d’accueil réglées en détails dans le point 3 de la convention entre le/la Volontaire et l’Office fédéral pour la famille et les missions sociales et civiles
e) Elle apportera son soutien aux volontaires s’agissant de toutes les mesures et les formalités nécessaires à la mission (demande de visa, prévention médicale, etc.).
f) Elle supportera les dépenses relatives au service volontaire ou en relation directe avec lui (réalisation des séminaires, voyage aller- retour aux séminaires, vaccins nécessaires, etc.).
g) Elle assurera un conseil et un accompagnement individuels du/de la Volontaire, et aidera le/la Volontaire à se constituer un réseau social et à s’intégrer ainsi en dehors de la structure d’accueil.
h) Elle travaillera en étroite coopération avec la structure d’accueil. 
4. Validité
Le présent accord complémentaire ne sera valable que lorsque l’Office fédéral pour la famille et les missions sociales et civiles et le/la Volontaire auront signé la convention de volontariat.
___________________________________La/le Volontaire

Cachet et signature de l’organisme d’accueil
de
Bon pour accord :
Cachet et signature de la structure d’accueil

Cachet et signature de l´office centrale


